
TUTORES LENGUA TEMAS
Traducción especializada

Alemán Terminología
Inglés Traducción audiovisual
Español Didáctica de la traducción
Francés Adaptación curricular (=adaptación a discapacidades)

Nuevas tecnologías
Didáctica de la traducción

Inglés Nuevas tecnologías y herramientas de traducción
Francés Traducción especializada cientítico-técnica
Alemán Aspectos profesionales de la traducción 

Gestión de proyectos
Inglés Traducción humanística
Alemán Traducción audiovisual
Italiano Traducción de canciones

Español neutro
Alemán
Inglés
Español Traducción literaria
Inglés Traducción audiovisual
Alemán Variación lingüística en textos literarios
Italiano Variación lingüística en textos audiovisuales
Alemán Traducción literaria
Español
Alemán Lengua y cultura (alemana/inglesa)
Inglés Traducción especializada
Español Traducción general

Estudios descriptivos
Español Historia de la traducción
Árabe Traducción del árabe al español

Traducción de textos religiosos
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GRADO EN TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN
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TUTORES LENGUA TEMAS

GRADO EN TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN

Español Traducción literaria
Árabe Traducción humanística
Inglés Ética de la traducción
Francés Teoría de la traducción
Español Traducción especializada
Árabe Interpretación
Inglés Aspectos culturales de la traducción
Francés Recepción y uso de las traducciones

Traducción audiovisual
Español Lengua y cultura aplicadas a la traducción 
Árabe Traducción literaria
Inglés Recepción de literatura traducida

Tecnologías aplicadas a la traducción
Español Traducción de la variación lingüística
Francés
Inglés
Español Traducción literaria
Alemán Traducción audiovisual aplicada a la didáctica de las lenguas
Inglés
Español Recepción de literatura traducida al español
Francés Historia de la traducción
Inglés

Traducción literaria
Español Análisis contrastivo de traducciones literarias
Francés Discursos de género aplicados a la traducción
Inglés Recepción de literatura traducida al español

Psicolingüística y neurolingüística aplicadas a la traducción
Traducción audiovisual
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GRADO EN TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN

Español Traducción literaria

Francés Recepción de literatura traducida al español

Español Interpretación 
Francés Semiótica general
Inglés
Español Traducción audiovisual
Francés Traducción del cómic y novela gráfica
Inglés Didáctica de la traducción y nuevas tecnologías
Alemán Traducción y cultura

Traducción de literatura infantil y juvenil
Traducción jurídica

Español Lengua y cultura francesas
Francés Traducción general
Inglés Traducción económica

Traducción institucional
Español Traducción audiovisual
Francés Lengua y cultura francesas
Inglés
Español Tecnologías de la traducción
Francés Traducción automática
Inglés Traducción especializada (científica, técnica y jurídica)

Evaluación de traducciones
Historia de la traducción

Español Traducción periodística
Francés Traducción literaria y humanística

Análisis de traducciones
Traducciones comentadas
Traducción jurídica

Galán Castro, Álvaro

 Álvarez Polo, Jesús

 Cómitre Narváez, Isabel

 Delgado Pugés, Iván

 García Luque, Francisca

 Toledo Báez, Cristina

 Hernández Guerrero, María José



TUTORES LENGUA TEMAS

GRADO EN TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN

Español Traducción económica
Francés Traducción institucional

Terminología jurídica y económica
Lengua y cultura francesas

Español
Francés
Español Interpretación
Francés Aspectos profesionales de la traducción e interpretación

Lengua y cultura francesas
Español Traducción general
Francés Lengua y cultura francesas
Italiano
Español Traducción especializada
Francés Traducción jurídica
Italiano Traducción jurada

Traducción institucional
Español Traducción jurídica y económica
Francés Lengua y cultura francesas

Traducción científica
Francés Traducción audiovisual
Español Traducción literaria (literatura infantil)
Inglés Lengua y cultura francesas
Francés Traducción humanística
Español Traducción audiovisual
Español Traducción literaria
Griego Traducción humanística
Francés Historia de la traducción. Traducción y sociedad
Inglés Aspectos profesionales de la traducción editorial

Teoría de la traducción
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GRADO EN TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN

Español Traducción literaria
Griego Traducción humanística
Francés Traducción de cómic y novela gráfica
Inglés Historia de la traducción
Español Traducción literaria
Inglés Lengua y cultura griegas
Griego Traducción humanística (ensayo y (auto)biografía)

Traducción y perspectivas de género
Griego Traducción literaria
Inglés Lengua y cultura griegas
Italiano
Español Lengua inglesa
Inglés Traducción técnica (automoción)
Español Traducción especializada
Inglés Traducción e interpretación con corpus
Alemán Tecnologías de la traducción
Italiano Fraseología y lexicografía/terminología
Español
Inglés
Francés

Antropología cultural o hermenéutica simbólica aplicada a la traducción
Traducción jurídica y socioeconómica

Español Traducción científico-técnica
Inglés Traducción humanística
Francés Publicidad y marketing

Lingüística forense
Traducción audiovisual
Traducción y género

Español Lengua y cultura
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Inglés Traducción humanística (novela y teatro)
Francés
Italiano

Traducción humanística
Español Historia de la traducción
Inglés Teoría de la traducción

El español como lengua de traducción en España y América
Español Traducción general y especializada
Inglés Interpretación

Terminología
Español Localización
Inglés Traducción de textos museísticos
Italiano Traducción de registro coloquial y unidades fraseológicas
Alemán Traducción de signos de puntuación y rasgos ortotipográficos

Traducción literaria
Inglés Traducción audiovisual

Traducción humanística
Traducción y conflicto
Traducción especializada (científica, técnica y jurídica)

Español Traducción con corpus
Inglés Tecnologías de la traducción 

Inglés Traducción audiovisual
Español
Inglés Traducción humanística
Español Traducción literaria

Historia de la traducción
Español
Inglés
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GRADO EN TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN

Francés
Interpretación

Español Nuevas tecnologías aplicadas a la interpretación
Inglés Aspectos profesionales de la traducción e interpretación
Francés Lengua y cultura/lingüística contrastiva

Traducción general
Español Traducción literaria
Inglés Traducción general

Interpretación bilateral
Español Interpretación consecutiva
Inglés Traducción audiovisual

Traducción jurídica y jurada
Traducción médica
Traducción jurídica y socioeconómica

Inglés Tecnologías de la traducción y la interpretación
Interpretación judicial
Traducción audiovisual

Español Localización de videojuegos
Inglés Localización de software

Herramientas de traducción asistida
Español Traducción turística
Inglés Traducción especializada

Traducción literaria
Traducción de poesía

Español Traducción de cómic y novela gráfica
Inglés Traducción y mundo editorial
Italiano Traducción y teoría queer

Interpretación bilateral
Traducción general

Aguilera Crespillo, Presentación
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GRADO EN TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN

Inglés Interpretación simultánea
Español

Español Traducción humanística
Italiano Lengua y cultura españolas e italianas

Traducción especializada
Traducción de literatura infantil y juvenil

Español Análisis y comparaciones de traducciones
Italiano Aspectos profesionales
Inglés Recursos y herramientas para la traducción

Interpretación bilateral (itliano<>español)
Contrastividad italiano-español (aspectos lingüísticos y culturales)
Análisis de traducciones

Español Variación lingüística 
Italiano Estilística de la traducción
Inglés Traducción literaria
Francés Gramática constrastiva italiano/español

Traducción y género
Traducción y cultura popular

Español Traducción general
Italiano Traducción literaria
Francés Traducción humanística

Traducción especializada
Español Variación lingüística 
Inglés Léxico 

Traducción de la variación lingüística
Español Léxico 
Francés Terminología

Neología
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Español Enseñanza del español como lengua extranjera

Edición de textos jurídicos del siglo XVI y XVII

Español
Francés
Español Variación lingüística
Inglés Fonética y Fonología
Español Variación lingüística 
Inglés Traducción de la variación lingüística
Francés
Español Terminología
Portugués Variación lingüística del español hablado

Español
Inglés
Francés

Documentación aplicada a la Traducción (DAT)
Español El movimiento LGBTI+ en la documentación 
Inglés Estudios bibliográficos y biométricos en producción traductológica
Francés Estudios de género y documentación

Taducción aplicada a los documentos históricos
Archivos y documentos: traducción y tipología documental

Español Documentación aplicada a la Traducción (DAT)
Inglés El movimiento LGBTI+ en la documentación 
Francés Estudios bibliográficos y biométricos en producción traductológica

Estudios de género y documentación
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